route twenty-six

STEAKHOUSE
— —

%S¢ Daily Lunch Hits

26 CHF

Monday

Salsiccia ticinese | Rosmarinjus | Serviettenknédel | Peperonistreifen
Ticino sausage | Rosemary jus | Bread dumplings | Bell pepper strips

Tuesday

Strozzapreti | Bolognesesauce | Mascarpone | Rucola
Strozzapreti | Bolognese sauce | Mascarpone | Rocket salad

Wednesday

Kalbsbraten | Kartoffelgratin | Griine Bohnen
Roast veal | Potato gratin | Green beans

Thursday

Mini Poulet Cordon Bleu Greyerzer | Gurkensalat mit Dill | Pommes frites
Mini chicken Cordon Bleu with Gruyere | Cucumber salad with dill | French fries

Friday

Fischknusperli | Salzkartoffeln | Tartarsauce
Crispy fish bites | Boiled potatoes | Tartar sauce

Eine Suppe oder ein Salat ist im Menl inbegriffen.
A soup or a salad is included with the menu.

Join Marriott Bonvoy on the spot

Fleischdeklaration: Trutenschnitzel (HU), Fischknusperli (DE), Rinds- Hackfleisch Ballchen (CH), Poulet (CH), Zanderfilets (RU), Kalb (CH), Rinds (CH), Hédhnchen-Nuggets (CH)
Alle Preise in CHF inkl. MwSt. Einige Gerichte kénnen Allergene enthalten. Bei Allergien wenden Sie sich bitte an unser Team.

Meat declaration: Turkey schnitzel (HU), crispy fish bites (DE), beef minced meat balls (CH), chicken (CH), pike-perch fillets (RU), veal (CH), beef (CH), chicken nuggets (CH)).
All prices in CHF includes VAT. Some dishes may contain allergens. If you have allergies, we ask that you to contact our team.



